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Printed in Roumania 


Introducere 


Prezenta lucrare are drept ţel un exerciţiu antropologic: 
pe baza materialelor oferite de către clasici ai etnografiei 
româneşti (de pildă Elena Niculiţă-Voronca şi Simion Florea 
Marian) şi a celor recente, aparţinînd unor etnologi 
contemporani (cum este Ofelia Văduva, ale cărei studii 
constituie un punct de sprijin pentru lucrarea noastră), de 
asemenea - într-o mult mai mică măsură - pe baza unor 
observaţii proprii de teren, obţinute în anii 2003 şi 2004 în 
comuna Sfântu Gheorghe (Tulcea), am încercai să aflăm dacă 
şi in ce măsură insti tuţia pomenii , aşa cum este cunoscută în 
spaţiul balcanic ortodox, iar în particular în România, poate fi 
introdusă în registrul teoretic al darului maussian, altfel spus, 
să ne chestionăm dacă pomana acţionează asemenea darului, 
supunîndu-se triplei obligaţii şi (re)stabilind relaţii pe mai multe 
nivele egale ca importanţă: de exemplu, sociali şi religios, 
existînd în acelaşi timp credinţa actorilor într-o comunicare, 
într-un schimb permanent între lumea de aici şi cea “de 
dincolo”. Nu fără interpretări (şi improvizaţii !), am constatat 
că pomana se pretează studiului din punctul de vedere al 
sistemului triplei obligaţii (a dărui, a primi, a contra-dărui), 
însă dificultăţile ne întîmpină la flecare pas: pomana poate fi 
apropiată experimental de sistemul “darului arhaic”; totuşi, nu 
este posibilă nici o echivalare sau măcar simetrie cu cele două 
instituţii din care Marcel Mauss şi-a extras teoria: potlatch şi 
kula. Aşadar, ne-a fost permis să studiem pomana în cadrul 
maussian, însă, aşa cum se va vedea către final, nu putem 
rămîne cu mai mult decît concluzii fragile şi de ordin preliminar. 
Unor elemente fundamentale privitoare la instituţia pomenii 
(incluzînd şi chestiuni de etimologie) şi cercetării propriu-zise 
a relaţiei pomană - dar le este dedicat capitolul 1 (“Pomana. 
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A (oferă) B (primeşte “de sufletul ” defunctului A ’) 

A’(primeşte şi răsplăteşte) A (este răsplătit) 

La rîndul său, B îi (contra-)dăruieşte lui A, sau dăruieşte 

unui C, D etc., în vreme ce fiecăruia îi va corespunde un 

defunct B’, C’, D’ etc., pregătit să primească şi să răsplătească. 

Iar mai presus de vii şi de morţi, potrivit credinţei, se află un 

Dumnezeu pregătit să-l răsplătească (= să contra-dăruiască ?) 

pe cel care a dăruit, în numele celui care a primit (de fapt, este 

vorba şi de cel viu care primeşte, şi de mortul în numele căruia 
se dă): 

Dumnezeu (răsplăteşte) 



A (oferă) B (primeşte) 



Şi totuşi, se poate numi acesta un “fapt social total” ? 
Pla- sîndu-ne în afara spaţiului etnografic oferit de către Mauss 
şi ajungînd să ne întrebăm dacă există o obligaţie ca Dumnezeul 
creştin-ortodox să contra-dăruiască (în numele lui B), întreaga 
demonstraţie este menită să se năruiască 50 . La nivel social 
totuşi, lucrurile au o noimă: am observat că a face pomană 
plaseaza individul la un nivel neutru, de normalitate, iar în 

funcţie de anvergura rituală şi materială a pomenii, actul devine 
o măsură a prestigiului. 

Atît exemplele, cît şi interpretările şi reprezentările ar 
' ! 1 ;u i mai numeroase. în privinţa laturii calitative, 

lucrarea de faţă are nenumărate neajunsuri, iar cele mai 

Dar nu din lipsă de exemple etnografice, de pildă: “Morţii se roagă lui 

Dumnezeu pentru sănătatea noastră, ca să trăim, să dăm şi să-i pomenim” 

(Voronca 1998, p. 314); “Cine dă săracului împrumută lui Dumnezeu” 
(Voronca 1998, p. 316). 
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însemnate sînt legate de pregătirea documentară: în propriul 
demers etnografic, nu am ajuns la stadiul (final) al 
“interogatoriului”, de care ne vorbeşte Mauss în al său Manual 
(Mauss 2003, p. 36), decît într-o foarte mică măsură. în privinţa 
materialului bibliografic, lipsurile nu vor întîrzia să iasă la 
iveală. Iar referitor la cadrul teoretic, lucrarea este în mod 
evident tributară mai degrabă unei scheme (“tripla obligaţie a 
lui Mauss), ignorînd de multe ori contextul în care s-a format o 
astfel de schemă 51 . De pildă, cea de-a doua obligaţie, de a 
înapoia, este explicată prin spiritul lucrului dat; este un obstacol 
în faţa fragilei construcţii pe care ne-am permis-o, deoarece 
diminuează posibilitatea de a aplica sistemul triplei obligaţii în 
afara spaţiului de unde este originar hau 52 ! în fine, am vorbit 

51 Godbout: “Mauss lui-meme se garde d’extrapoler ses resultats au-delâ 

des cultures qu’il a etudie” (Godbout 1992, p. 147). 

52 “în comunicarea şa din 1923 la Institutul francez de antropologie, 
intitulată «Obligaţia de a face cadouri», Mauss abandoneză potlatch- ul 
amerindienilor în favoarea polinezienilor «care nu cunosc sau nu mai 
cunosc potlatch-ub>, ci mai multe forme de prestaţii sociale şi fără îndoială 
de «instituţii intermediare» între cele două. Diferenţa dintre aceste forme 
intermediare şi potlcitch-\A pur constă în faptul că «tema rivalităţii şi a 
luptei este actualmente străină de acest sistem». Dar ceea ce face ca ele să 
reintre împreună cu potlatch-\x\ în genul prestaţiilor totale e faptul că 
«tema cadoului oferit şi primit obligatoriu, şi în acelaşi timp voluntar, 
este esenţială aici». Apoi, după modelul lui Turner, care cercetează fapteie 
din Samoa, el evocă oloas (bunurile imobiliare, dar străine) şi tongas 
care desemnează bunurile familiale, dar şi instituţia copiiilor în îngrijire, 
numiţi tot ton ga, deoarece ei reprezintă canalul prin care trec în mod 
obligatoriu bunurile oloux ce trebuie să intre în familia care primeşte 
copilul. Urmărind această instituţie ce se regăseşte cu acelaşi cuvînt, 
tonga, în NouaZeelandă, Mauss conchide: «Unul dintre cele trei elemente 
ale acestui sistem de drept care constă în schimbul continuu de cadouri» 
poate fi explicat. Ceea ce defineşte a minima un sistem de prestaţii totale 
pe care îl exprimă astfel: «Sistemul presupune 1. obligaţia de a face 
daruri; 2. obligaţia de a primi; 3. obligaţia de a le înapoia. Despre cel 
de-al treilea element este posibil să oferim chiar acum cîteva precizări». 
Şi mai jos, Mauss dă renumita explicaţie a lui Tamati Ranapiri, acel 
«jurist maori...foarte bine descris de Edson Best» (în timp ce metoda 
filologică permite reluări fructuoase în etnografie); juristul de la antipozi 
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despre dar ca despre un bun exclusiv al lui Marcel Mauss, iar 
tripla obligaţie, aşa cum am mai spus la un moment dat, ne-a slujit 
drept unealtă de neînlocuit. Totuşi, vom fi obligaţi în, viitor, pentru a 
putea continua să pretindem că facem ştiinţă, să gîndim, cu titlu 
ipotetic, şi aşa-numite ipostaze extra- sau non-maussiene ale 
darului 53 . Pe de altă parte, “oricît de importantă ar putea să 
pară în unele demersuri teoretice, obligaţia de a înapoia nu 
este întotdeauna prezentă şi atunci cînd este, ea nu presupune 
înapoierea obligatorie a unui produs de aceeaşi valoare sau de 
rang echivalent” 54 . Iată un argument în plus pentru a nu 
considera lucrarea noastră mai mult decît ceea ce este: un 
exerciţiu etnologic. 


explică obligaţia de a înapoia prin spiritul lucrului dat, faimosul hau" 
(Tarot 2001, p. 533). . 

51 Este vorba, desigur, numai de “darul arhaic”. Pentru a vorbi despre 
acesta, Godbout introduce, pe lingă canonicele potlatch şi kula, un 
exemplu post-nsaussian de dar arhaic: “Tous Ies ecrits theoriques sur le 
don qui visent â une certaine generalite s’amorcent, comme ce chapitre-ci, 
par un rappel des etudes anciennes et une presentation des analyses 
recentes sur le potlatch et kula. Potlatch et kula representant, en quelque 
sorte, Ies «figures imposees» de toute «presentation» sur le don; et 
d’ailleurs â juste titre. Potir Ies figures libres, Ie choix est infiniment plus 
ouvcrt. Des explorations anthropologiques recentes de la Nouvelle- 
Guinee, notamment, livrent un riche materiau. Mais il nous paraît 
preferable ici d’aborder un troisieme continent, l’Afrique, et de nous 
interroger sur la place du don au sein d'une societe relativement complexe 
et qui, â Ia difference des Kwakiutl et des Trobriandais, connaît le marche 
depuis longtemps. L’exemple serviră ainsi d’introduction â une reflection 
sur Ies rapports du don et de Ia marchandise”. Godbout se referă la studiile 
lui Guy Nicolas desfăşurate între 1950 şi 1970 în regiunea Maradi (în 
sudul statului Niger), privitoare la “sistemul oblativ” de aici. Studiul are 
ca rezultat cartea Don rituel et echange marchand (1986), pe care Godbout 
o descrie drept “lucrarea etnologică cea mai completă şi cea mai bună 
efectuată vreodată asupra acestui subiect”, deplîngînd în acelaşi timp 
faptul că este puţin cunoscută (Godbout 1992, pp. 145-161). 

54 Bonte şi Izard 1999, p. 609. 
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Appendix 

A. Interviu cu dl. M., fiica sa G. şi ginerele său L. 

Dl. M. a vizitat de mai multe zeci de ani încoace Sfântu 
Gheorghe, iar în anii 1990, familia lor (care o include şi pe 
soţia d-lui M., de asemenea pe M. (sora lui G) şi pe fetiţa lui 
M.) şi-a cumpărat o casă aici, deschizînd o pensiune, apoi încă 
o casă, cu grădini, anexe etc. De menţionat că dl. M., pensionar, 
petrece cel mai mult timp aici; G. este medic şi profesează în 
Bucureşti, cu excepţia perioadei mai calde a anului, pe care o 
petrece la Sfântu Gheorghe. Atît familia d-lui M., cît şi ginerele 
său L., sînt de etnie maghiară, dar sînt stabiliţi în Bucureşti. 

(...) 

L: Anul trecut cînd s-au înecat tinerii ăia neex- 
perimentaţi...trei puştani...Nu ştiu, de Crăciun sau înainte de 
Crăciun, după Crăciun cînd era furtună...sînt anumite semne 
pe care t rebuie să le iei in considerare. 

G: Se spune că marea îşi cere drepturile. 

L: Nu ai voie, nu ştiu, de Paşti, de Crăciun. 

G: Se spune că vuieşte marea într-un fel şi atunci moare 
cineva. Astea sunt opiniile lor. 

(...) 

I: Am fost şi noi ieri pe la cimitir şi-am observat că în loc 
de coroană de flori aveau colac de salvare. 

L: Comportamentul lor e în legătură cu...au fost ceva 
refugiaţi...ceva închisoare...au evadat. 

I: Nu, nu ştim nimic de asta. 

G: Bine, astea le ştia Constantin pentru că el a stat, vorba 
aceea, cot la cot cu ei atîţia ani şi a lucrat şi cu medicul...au 
lucrat în nişte condiţii...cu Boris...lucrau pe şalupă...cum îi 
spuneau, sicriu plutitor sau ceva de genul ăsta... 

I: Bine, acum, istoric s-ar putea între timp, să-şi fl 
dezvoltat un gen de legătură... 
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G: întotdeauna e aşa, una e realitatea, alta e istoria. De 
fapt istoria nu e realitate, asta-i clar. 

(...) 

G: în plantaţie aţi fost? 

1: Nu. 

G: Are şi plantaţia povestea ei. A fost foarte frumos făcută. 

L: Se cheamă ‘Drumul oaselor”. 

M- 

G: Astea sunt poveştile lui Constantin. A fost o perioada 

în care de la Dunăre era un canal care traversa mai jos de armată, 

unde este şi care se ducea pînă la plantaţie. Paralel cu plantaţia 

se putea face baie. Asta a fost acum şase ani. Şi cînd am intrat 

în primul an, vedeai caraşii cum înotau în apă. Era foarte 

frumos. Bine, şi atunci multe canale erau deja colmatate. Sînt 

zone cu pini, sînt zone cu...A fost o zona experimentală. S-a 

încercat ce merge în Deltă, s-a şi forţat foarte mult prin faptul 
că spălai nisipul. 

(...) 

A 

G. Iţi bălteşte grădina pînă-n mai aproape. Am văzut 
călugăriţă şi sînt şerpişori în grădină. Fiecare casă avea şarpele 
ei. Au fost multa vreme, dar oamenii îi ucid. 

I: De ce? 

L: Se tem de ei. 

G. Se tem. Sînt şi vipere în plantaţie. Aveam o grămadă 

de nisip şi T [nepoata d-lui M.]. se juca. Era şarpele acolo şi 
plin de ouă. 

I: De ce dimensiuni? 

G: Depinde. 

I: De 70 cm.? 

G. Sau era un şarpe care venea şi dormea pe gard acolo 
în spate. Cineva l-a omorît şi l-a pus pe gard. 

I: Pur şi simplu se tem, dar sînt şi şerpi de casă. 

G: De casă sau de apă. 

I: Există vreo credinţă, vreo superstiţie? 

G: Nu, e normal, întotdeauna omul s-a temut de şarpe şi 
am văzut şi de multe ori ciopîrţiţi pe dig. Acum n-am mai văzut, 
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cred că sunt din ce în ce mai puţini. 

(•••) 

I: Broaşte ţestoase aţi văzut? 

L: Da, erau şi-n grădină. 

G: Acum cîţiva ani veneau. Aveam şi ariciul nostru şi 
broasca ţestoasă. 

(...) 

I: Aţi auzit ceva superstiţii, mituri legate de animale? 

L: Nu. Era ceva legat de anumiţi copaci, dar n-am 
reţinut...că n-ai voie să plantezi plop în curte. Aduce ghinion. 

I: Dar poveşti cu fantome? 

G: Nu. 

I: Constantin e un localnic? 

G: Nu. El e medicul stomatolog. Acum, e la Brăila. 
Chestia asta cu magia neagră m-a interesat şi pe mine, dar n-am 
auzit Mi se pare că există deja forme de deochi, dar nu...Acum 
depinde fiecare cît de superstiţios e. 

3: Mă gindeam la ceva particular, diferit de alte părţi. 

G: Nu, acum depinde şi unde cauţi. Dacă te duci la babe, 
pot să-ţi spună mai multe. Kaiser-uî ştia sa pună oasele la loc. 
El a lucrat ca asistent medical la Tulcea. întotdeauna îţi cerea 
pălincă, o ţuică în gură şi împroşca din cap pînă-n picioare. 
Asta pe văzute. 

într-adevar era bun. 

I: Şi pe alţii i-aţi văzut practicînd, aţi auzit de tăiat sub 
1 imbă? 

L: Nici măcar lipitori nu-şi pun. 

G: într-o casă am văzut ventuze. Le-am găsit chiar aici, 
într-una dintre case, într-o cutie în pod. 

I: Şi le-aţi folosit? 

G: Nu, c-au şi dispărut. 

(...) 

M.: Aici, sunt cîteva cazuri care...cum a fost şi cel de la 
care am cumpărat casa lui M. Bătrânul care avea nu ştiu cîţi 
copii. Copiii niciodată nu se vizitau. Nu-1 vizitau pe bătrîn. 
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Parcă n-ar fi existat. Erau tatăl pentru copii şi copiii pentru 
părinji, erau mai străini decît faţă de străini. Astea sînt lucruri 
pe care le vezi la prima vedere. 

I: Eu am fost surprinsă de morminte, că mi s-au părut 
cam în paragină... 

M: Da. Există cultul morţilor. Este foarte, foarte...îşi 
respectă, dar respectul ăsta se manifestă o singura dată pe an. 
Şi asta este datorită mentalităţii lor, adică mai mult superstiţie. 


Ei îşi întreţin mormintele, destul de bine. Eu cel puţin, de cîte 
ori am fost... şi-am fost de cîteva ori. Asta este cea mai mare 
parte dintre sărbătorile astea, aşa masive, şi care nu sînt legate 
de religie. Asta este. Că zice Paştele...Nu este legat de Paşti, 
este respectul faţă de morţi, care se manifestă o singură data. 
Asta de obicei, imediat după Paşti, între 1-2-3 mai, cam aşa 
ceva. Se duc, curăţă, aranjează două-trei zile şi numai după 
aceea se...Există în dicţionare, dar în foarte puţine localităţi 
[celebrarea Paştelui Blajinilor] aşa cum se sărbătoreşte aici în 
fiecare an. De asta încep, adică cu două-trei zile înainte 
pregătesc mormintele...Pînă atuncea, rămîn în paragină. Nu se 
duce nici dracu’! 

Nu se duce nimeni. Cu două-trei zile înainte încep să 
aranjeze mormintele şi aşa de fastuos cum se face...bineînţeles 
că ajung în stadiul ridicol, fiindcă ei dimineaţa se duc acolo... 
Partea festiva constă în aceea că vine preotul şi ţine o predică 
acolo, după aceea fiecare dacă vrea cheamă preotul la mormînt, 
ţine şi acolo o predică. Cînd intri înăuntru, mai ales dacă te 
vad că eşti străin te tratează cu băutură, de obicei, majoritatea 
cu băutură. Trebuie să bei că nu se poate, verşi o picătură pe 
jos şi după aceea, trebuie să bei pînă la fund. Şi dacă ai norocul 
să fie din ăştia care te văd cu ochi mai buni, atunci ajungi că 
pînă să ajungi în cimitir te îmbeţi. Şi fiecare îţi dă altă băutură. 
Fiecare ce face, ce cumpără, ce are acasă, şi atunci bei de la 
cele mai bune, la cele mai proaste băuturi. 

(...) 

I: Era vorba de cultul morţilor. 
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M: Nici nu mai ştiu unde am rămas. 

I: Ne spuneaţi că dacă se întîmplă să fiţi atunci în cimitir... 

M: Da. Mă rog, asta-i prima parte, pînă ce se face slujba. 
Adică slujba începe pe la ora 12:00. Cînd intri în incinta 
cimitirului şi dacă consideră, trebuie să serveşti. Nu poţi să 
refuzi. Trebuie să bei. Asta e pînă la 12:00. Evident că-ţi dă şi 

A* 

o felie de cozonac sau...Iţi dă şi cel mai bogat şi cel mai sărac. 
Deci, şi cei mai sărăci îţi oferă ceva. Şi asta se vede şi la 
pregătire. Dimineaţa, la ora 8-9 ies către cimitir. Vezi că oamenii 
cară cu coşuri din alea mari...Cară peştele, mîncăruri, tot felul 
de mîncăruri si băuturi. Se vede că se pregătesc de acest lucru. 
La ora 12:00 se ţine slujba. Apoi se ţine slujba separat pentru 
fiecare, dacă este invitat [preotul]. După aceea se aşterne masa 
sau pe jos. Altă mîncare şi altă băutură. Se mănîncă de toate, 
numai peşte nu se mănîncă atunci. Toate mîncărurile posibile. 
Se cară întotdeauna tot ce este cel mai bun în casă. Şi cel mai 
sărac om îşi duce tot ce are în casă. 

I: Probabil că tot anul îşi pune banii... 

M: Probabil că da sau îşi dau ultimul ban pe care îl au în 
casă. Foarte interesant asta, este legat mai mult de superstiţie, 
decît de cultul morţilor. Adică, dacă ar fi cultul morţilor, atuncea 
ar fi cimitirul frumos întreţinut, aranjat tot timpul. Ultimele trei 
zile înainte de Paştele Blajinilor încep să aranjeze. 

I: Superstiţie, asta înseamnă că este legat de... 

M: Superstiţie pescărească. Şi...de unde am aflat eu toate 
astea. în ’92 am fost aicea cu un prieten şi n-am ştiut pînă 
atuncea, am auzit ceva de Paştele Blajinilor, dar n-am ştiut ce 
înseamnă. Şi ne-a invitat. Şi cum ne-a invitat? La cine am stat 
noi de obicei cînd veneam la Sfantu ne-au rugat să-i ajutăm, să 
mergem în cimitir. Atunci, am văzut ce înseamnă. Erau oameni 
foarte modeşti. Aşa am cărat două coşuri din alea mari cu 

_ A 

alimente. Dar atuncea s-a întîmplat un accident. In ajunul 
Paştelui Blajinilor s-au înecat doi oameni, doi oameni destul 
de tineri. Au plecat în grup Ia pescuit; o parte, că alţii în ajun 
de sărbători nu merg la pescuit. Ei sărbătorile le respectă. Chiar 
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dacă el nu lucrează, dacă tu lucrezi, vin şi-ţi fac reproşuri că 

lucrezi. Şi sînt cazuri, că noi aveam pe cineva pe care-1 rugam 

să vină să ne ajute în gradină. Şi el a spus: nu. Astăzi nu e voie 

de săpat. Altă zi n-ai voie să pui mîna pe nimica sau să faci o 

treabă în casă, inclusiv duminica. Dar ei acuma au adus şi pentru 
sîmbată. 

G: Se consideră nenorociţi că lucrează sîmbata şi duminica. 

M: Da. Şi atuncea s-a întîmplat un accident, dar foarte 
curios. Au plecat puţini la pescuit, dar, pur şi simplu, ei au 
considerat că au sfidat un obicei: să nu iasă la pescuit. 

I: Deci aici e superstiţia. 

M: Da. Aicea începe superstiţia. Mă rog, unii veneau şi, 
o dată aud nişte strigăte: ajutor! ajutor! Şi cei care erau deja pe 
uscat ziceau că ăştia dom’le, se mai întîmplă prostii, se fac 
bancuri proaste. Şi ăştia nu au dat importanţă. A doua zi, văd 
că nu s-au întors, şi după aceea s-au dus în căutare. N-au mai 
găsit nici barcă, nici oameni. Pe unui 

l-au găsit după nu ştiu cîte luni de zile, tocmai dincolo 
de Mamaia, undeva prin largul mării, sau la “2 Mai”. 

I: Cînd s-a întîmplat asta? 

M: In '92. Şi atuncea îmi spunea: uite domnule, daca nu 
respecţi nişte obiceiuri aicea; şi după aceea spunea: dom’îe 
dar sînt zile în care oamenii n-ar ieşi la pescuit pentru nimic în 
lume; zile care pentru noi ni se păreau destul de obişnuite. 
Zice: dom’le, marea urlă într-un anumit fel; cei care cunosc, 
pescarii, am auzit că peste tot există nişte locuri, nişte obiceiuri, 
credinţe populare care sînt legate. Adică, tocmai este un lucru 
pe care niciodată nu poţi să-l prevezi. Adică, furtună 
neprevăzută sau accidente...absolut...care se întîmplă şi cu 
oamenii care sînt lupii mării. Şi aicea domină un spirit. După 
aceea...v-am spus că după ora 12:00 începe.. .se întinde acolo, 
aproape că dansează. Da, de cîntat cîntă, nu dansează. Vin 
foarte veseli acasă, adică ziua întotdeauna se termină vesel. 
Pînă la 3-4, bineînţeles că vin toţi beţi acasă fiindcă după ce au 
amestecat toate băuturile în cursul dimineţii, după masă dacă 
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continuă cu altele... 


(-) 

M: Pomenesc morţii. Şi după aceea, se uită. A doua, a 
treia zi, gata. 

I: Deci, cu intensitate cîteva zile şi apoi... 

M: Da. Foarte intens cîteva zile şi după aceea s-a terminat. 
Şi i-am auzit....Eu am vorbit cu alţii din alte sate, din apropiere. 
Bine, celalalte sate, aşezări, sînt pe malul Dunării, deci acolo 
mai puţin, au mai puţin contact cu marea şi de aceea se 
pomeneşte. Şi la tv am văzut o dată Paşte le Blajinilor, şi se 
spunea că se ţine şi în alte localităţi, dar nu cu o asemenea 
amploare. Deci, este oarecum legat de cultul mării, de teama 
de necunoscut. Mă rog, ăsta este şi adevărul. Niciodată nu poţi 
să descifrezi ce surpriză poate să-ţi rezerve marea. Bineînţeles 
legat de pescuit. Bine, sunt şi dotaţi destul de rudimentar. Ei au 
nişte bărci, dacă le vedeţi, tot timpul sînt reparate. Am auzit de 
cazuri cînd mergeau pe Dunăre şi s-a spart barca. Că putrezeşte 
lemnul. Ei nici nu au lemn din ăsta special pentru bărci. Nici 
nu mai există lemn. Nu ştiu dacă acum 50-60 de ani, deşi se 
spune că era lemn bun...Mai este scîndura ordinară care este 
pe jumătate putredă, că aşa ajunge aici. Din astea se fac şi cu 
astea se repară bărcile. 

(...) 

I: Ziceaţi ceva de nişte nunţi la care aţi fost ? 

M: Nu, eu la nuntă n-am fost. Eu am evitat întotdeauna 
să merg la nunţi. Sînt nişte lucruri care nu mă...sînt obiceiurile 
lor care nu mă...nu-mi plac. 

I: Dar n-aţi fost invitat ? 

M: Am fost invitat, dar n-am fost. Dar totul se bazeaza 
pe beţie şi, adică, accentul cel mare se pune întotdeauna pe a 
obţine ceva şi a arăta ce a obţinut. A treia zi mi se pare, e 
ultima zi din nuntă care constă în aceea că bat toba aşa, într-un 
ritm frenetic, şi merg prin sat, dansează şi scot toate lucrurile 
pe care le-au primit mirele şi mireasa cadou de nuntă. Bine, 
frigiderul şi maşina de spălat e mai greu. Bine, vezi cum scot o 
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maşină de tocat. 

I: Dar nu înţeleg cum, bănuiesc că primesc multe cadouri! 

M: Păi nu, el vine şi le scoate şi le arată la public şi dansează. 

(•••) 

M: E legat şi de sezon. Toamna totdeauna-i mai bogată. 
Se zice că atunci numeri bobocii. Şi cum peste tot la noi în ţară 
toamna începe sezonul nunţilor. Se face vinul, se face ţuica, se 
adună recolta. Şi atuncea începe sezonul de...în fiecare an sînt 
trei-patru-cinci-şase nunţi, aşa una după alta. Sînt cazuri cînd 
două nunţi ca< deodată. Ei caută în aşa fel să facă vineri- 
sîmbatâ-duminică-luni. Trei-patru zile. 

I: Trei-patru zile? 

M: Da. Ei nu fac acasă niciodată, scot pe...Bine unii care 
au curte mai mare fac, şi este limitat de grădină, că au şi grădină 
şi atuncea scot în stradă şi, pur şi simplu, închid strada. Trag 
un cort mare unde să încapă 100 de oameni. Şi atuncea acolo 
se ţine. Adună bănci. Sînt oameni care chiar se ocupă de treaba 
asta, închiriatul cortului şi al ustensilelor. 

I: Trataţia e generoasă aici ? 

M: Da, da. Bine, marea majoritate să ştiţi că oferă 
produsele lor, adică fac ţuică. Ei fac vin. Fiecare face; marea 
majoritate. Fac aici în sat. 

I: Şi la nuntă nu se dau şi bani ? Doar cadouri ? 

M: Se dau, se dau şi bani. Dar şi foarte multe lucruri. Ei, 
poate că a mai scăzut...în ultima vreme, mai curînd bani. Fiindcă 
să cumperi în ultima vreme aragaz, o maşină de spălat... 

I: Chiar şi un mixer... 

M: Chiar şi un mixer te costă. Foarte multe lucruri le scot 
pe stradă; televizoare, depinde şi de rang. La nuntă este foarte 
mare participarea. Participă în primul rînd, cei care sînt invitaţi, 
dar după aceea e pentru toată lumea. 

I: Cam tot satul participă? 

M: Nu, nu tot satul. Nu vă daţi seama, 160 de suflete şi din 
astea foarte mulţi copii. Bine, întotdeauna se caută să invite şi 
oameni mai înstăriţi, că ştii că de acolo se obţine mai mult (...). 
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B. Pasaje din interviurile cu sătenii, privitoare la unele 
credinţe, sărbători şi la unele întîmplări cu oameni ai 

locului. 

Fam. D (T.D.= tînărul D.): 

I - există printre pescari nişte credinţe despre mare ? Că 
mai vuieşte ?... 

T.D. - da, marea cînd vuieşte, înghite, este, au fost cazuri, 
anul ăsta trei tineri şi cred că unde staţi dumneavoastră, fiu-su, 
da ? Bine, eu am punctul meu de vedere, şi ca părinte, timp de 
iarna, ai lăsat copilul la pescuit... 

I - dar l-au lăsat, sau s-a dus fără să ştie ? 

T.D. - acuma Dumnezeu ştie, eu n-am stat de vorbă. 

I - cît avea băiatul ? 

T.D. - douăşipatru, de-o seamă cu frate-meu; cei doi sînt 
sigur că au fost în aceeaşi clasă, de-o seamă, nu ştiu al treilea, 
e mai mic sau mai mare, nu pot să-mi închipui. 

I - şi cînd s-a-ntîmplat asta ? 

T.D. - în ianuarie. 

I - şi-au fost găsiţi după trei luni ? 

T.D. — cam aşa, după trei-patru luni. 

I - cum i-au identificat ? 

T.D. - i s-au găsit ramele plutind, bagajele, rucsacul. 

I - corpul a fost descoperit ? 

I 

T.D. - da, păi cadavrul cînd se-neacă, se bagă la fund, 
şi-n momentul cum este acum, este apa caldă, în patruzecişiopt 
de ore, cam aşa, ar trebui să se ridice; fiind iarnă, ăla-ngheţase, 
apa rece, nu iese cadavrul la suprafaţă, şi cam cînd se-ncălzeşte, 
atunci iese. 

1—bun, şi după astea trei luni s-a mai încălzit apa; l-a adus la 
mal şi cum l-au identificat după atîta timp ? 

T.D. — aaa, ăsta [chiar în acest moment la biserică încep 
să bată clopotele a mort !] al treilea, chiar unde staţi; s-au găsit 
toţi trei, dar nu în aceeaşi zi, deci cam după o săptamînă, două, 
ia rînd aşa, pe acesta ultimul l-au găsit numai pe mal, era pe 
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mal. 

I — şi în perioada asta, pînă să le-apară corpurile, s-a sperat 


totuşi că... 

T.D. — că sînt înecaţi, s-a sperat sigur, fiindcă s-au găsit... 

I - s-a ştiut că s-au înecat. 

I - da. 

I - dar practic ce s-a-ntîmplat, a fost furtună ? 

T.D. - furtuna şi s-au răsturnat, că altfel dacă nu se 
răsturnau, nu se-necau. 

I - si-n ianuarie nu se pescuieşte ? 

T.D. - ba da, se pescuieşte. 

I - dar de ce ziceţi că părinţii nu trebuiau să lase copiii ? 

T.D. - el nu era pescar, domnule, şi cu ce barcă au plecat, 
o barcă mică, de fibră, barca aceea am înţeles că curgea. 

I - ce sfînt e ocrotitorul pescarilor aici, în Sfântu 
Gheorghe? 

T.D. - cum adică, ce sfint, Sfintul Gheorghe. 

I — Sfîntul Gheorghe e al comunei, dar sfînt ocrotitor al 
pescarilor — există vreo credinţă ? 

T.D. - eu zic că nu, eu poate sînt prea tînăr şi cei bătrîni 
poate ştiu. 

I - se face slujbă pentru ocrotirea pescarilor cînd merg 
pe mare ? 

T.D. - da, se face, da, este-o sărbătoare pentru pescari [o 
întreabă pe mama, aflată în casă ]...nu ştiu, e o sărbătoare 
pentru pescari cum s-ar zice, dar...o fi, n-o fi, aşa am învăţat 

de la strămoşi, zicem şi noi că e, dar în realitate care 
este.. .păstrăm tradiţia că... 

I - şi de Paştele Blajinilor, cum faceţi ? 

T.D. - cum se face...se merge la cimitir, se serveşte, eu 
n-am fost, sincer să vă zic, de cînd am venit [de la liceu din 
Tulcea] în Sfantu sînt zece ani, nu - şapte-opt ani, n-am fost 
niciodată de Paştele Blajinilor, n-am fost că ăsta e felul meu, 
nu merg, se serveşte, se bea, se mănîncă... nu-mi place, nu 
suport. 
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Fam. S: 

(...) 

E: La noi sărbătorile de iarnă sînt frumoase. Dacă aţi 
veni! De Anul Nou facem colac. Noi ţinem “pe vechi”. Paştele 
sîntem la fel. Foarte puţini ţin “pe nou”: profesorii, doctorii, 
veterinarii, care nu e de aici, cadrele militare. Pe 14 ianuarie 
avem Anul Nou. Pe 6, de Ajunul Crăciunului, se fierbe grîu cu 
nucă şi compot de prune şi se coc colacii. Şi mergem la naşii 
noştri cu cadouri de ciocolată. Copii se duc la naşii lor de botez 
cu colacii. E o tradiţie. Se simte că este o sărbătoare. A doua zi 
seara se fac grupuri de tineret, se adună, pleacă cu Capra. 

X: de Crăciun? 

E: Şi de Anul Nou. De sărbători “pe nou” se duc la cine 
le ţine. “Pe vechi” este distracţie, de Ajun te pregăteşti, faci 
masă. Ne adunăm neamurile. Zăpada era mare - mormane. 
Am făcut iarnă grea (...). 

Fam 1.: 

A.: Dumneavoastră ce obiceiuri ruseşti aveţi? 

D-na I.: Făceam hramul, se făcea trei zile pe 6 mai cu 
hore, chermeze, bîlciuri. Dimineaţa era biserica, era obligatoriu 
şi după masa veneam acasă, ne schimbam şi mergeam acolo şi 
seara veneam acasă, iar ne schimbam şi pînă dimineaţa la 3 
dansam. Veneau şi tinerii şi bătrînii şi veneau din Caraorman, 
Crişan, Dunavăţ. Sau Sfînta Treime era la noi trei zile: sarmale, 
friptură, peşte, din came...satul trăia, toată lumea aducea şi 
puneam la comun. Şi anul ăsta a fost frumos. 

A.: Şi corul ? 

D-na I.: Eram 24 de femei şi 13 bărbaţi. Am mers şi la 
Constanţa, la Mangalia şi am fost decoraţi cu premiul I la 
Concursul de interpretare a cîntecului rusesc. Era prin ’88, ’89. 
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S-a cîştigat tot timpul. 
A.: Aveaţi costume? 


D-na I.: Da, de la cămin, dar s-au distrus că la nunţi babele 
se maschează. Am cîştigat premiul II la Constanţa...şi cu 
dansuri am fost. 

C.: Ce se întîmplă în astea trei zile (de hram) ? 

D-na I.: Şi concursuri de călărie, de bărci, de tras funia. 

Se făcea Ziua Marinei frumos la noi - pe 2 august - acum se 

face Sfînta Mărie. Ce chermeză se face ?! Făceam peşte prăjit, 

peşte la grătar...aduceam muzica de la Sulina şi scoteam un 

ponton în mijloc şi făceam sconder şi-l ungeam cu vaselină şi 

legam un porc - cine-1 prindea. Se dădea drumul la raţe şi 

alergau după ele. Plecam la chermeză, pe gratis, intram. Era 
un vis. 

C.: Dar sărbătorile lejăceaţi împreună ? 

D-na I.: Da cum ?! Ne strîngeam cu toţii. Mergeam cu 
colindul, cu uratul, răsuna tot satul. Noi sărbătorile pe vechi le 
ţineam. Şi acum ne adunăm, aduce ăla puţin, ăla puţin. Punem 
mese şi stăm. 

C.: Vă place cum se restaurează pictura bisericii? 

D-na I.: Da, foarte frumos. Se cântă şi ruseşte duminica 
de la 7 Ia 8. Ştie şi preotul că este din judeţul ulcea. 

C: Mai sînl familii mixte în sat ? 

D-na I.: Oh, cîţi ? Dar acum sînt mai mulţi aşa. 

(...) 

La noi în sat se cîntă la nuntă pe străzi. Sîmbăta se face 
nuntă la mireasă acasă, mireasa îşi pune o coroniţă pe cap şi 
umblă şi invită oamenii la masă, se duce după mire şi-l aduce, 
naşii, toţi la mireasă. Se adună lumea, se serveşte cu dulceaţă 
şi apă minerală sau un pahar de vin. Noaptea nunta s-a spart. 
Duminica mireasa se îmbracă la ea acasă şi mirele la el acasă. 
De la mireasă se ducea şi-l aducea pe mire tot la mireasă acasă. 
De aici, mirele lua naşii şi se făcea alai, se ducea la Consiliu şi 
scoteau actele. De acolo, plecau la biserică la cununie. Alaiul 
care pleca de la mireasă era dator să meargă la Consiliu şi de la 
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Consiliu la biserică şi de aici la nuntă, acasă. Duminică masa 
mare se făcea la mire. Luni încă o dată masă şi se făcea came 
cu varză, friptură din peşte şi carne. 

Marţi era ciorbă de potroace şi mireasa cumpără pentru 
părinţii ei haine noi, iar mirele pentru ai lui şi spălam picioarele. 
După aceea, se pun în căruţă, pe căruţă se pune un ţol frumos, 
se fac coroane de flori la părinţi şi trag bărbaţii căruţele prin 
sat. După aceea, intram în bufet şi întreabă mama cine, ce 
doreşte. Cîntă naşul sus pe masă la bufet şi dansează. Pe urmă, 
îi ducem la Dunăre să-i spălăm şi îi aruncăm cu căruţa cu tot în 
apă. Dacă-i frig, vin acasă, încălzesc apă şi în cort fac baie, 
spală numai picioarele şi gata. Se mascau babele. Dar acum 
începe sîmbăta şi luni se termină. Aduc muzica de departe iar 
marţi muzica pleacă şi n-au ce face şi iau capace şi bat. 
Coroniţele de pe capul părinţilor se aruncă pe casă şi zice că 
dacă fură păsările coroniţele pîna trece anul unul din căsătoriţi 
moare mai repede. Cînd vin la masă copiii pun borcanele cu 
apă şi mirele şi naşul Ie pun bani la copii. Cînd ajung la poartă 
bucătăresele nu-1 lasă să treacă şi pun la poartă şi morcovi şi 
cartofi şi de toate şi bat cu capacele şi naşul le dă cît are plăcere. 
Dacă naşului i-a plăcut masa, după ce s-au pus şi prăjiturile se 
urcă sus pe scaun şi cîntă geampara şi dansează. Cheamă 
bucătăresele şi joacă, apoi face cinste la toate bucătăresele. Le 
dă o sticlă de ceva şi o cutie de fondante. 

C.: La botez cum se face ? La un an se rupe turta ? 

D-na I.: Nu, nu se rupe. Dar se pun pe tavă de toate şi se 
spune că dacă ia foarfecă o să fie croitor, dacă ia creionul o să 
fie învăţat. 

C.: Şi la înmormîntare cum este ? 

D-na I.: La fel... 

C.: Dar am văzut în cimitir nişte mese pe morminte. 

D-na I.: Asta cînd se duc sîmbăta, duminica, de sărbători 
să nu ţină tava şi pun pe măsuţele alea cînd facem Paştele 
Morţilor. Prima săptămînă după Paşte ne ducem să citească 
pomelnice pentru morţi şi întindem cearceafuri şi ne punem la 
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masă toţi şi se împarte la toţi. 

A.: Am văzut la biserică un băieţel cu un clopoţel în mînă 

şi un coşuleţ. 

D-na I.: După ce spune Tatăl Nostru se pun bani acolo şi 
din ei se cumpără steaguri, vin, făină, pentru prescură şi 
luminări, tămîie. 

(...) 

A.: Dumneavoastră vă mai aduceţi aminte cum era 
sărbătoarea de Sfîntul Gheorghe ? Cum se face acuma ? 

D-na I.: Este alegere şi primarul le cam face. Adică S. 

ăsta [patronul firmei de pescuit din comună]. 

D-nul I.: Din ’90 încoace pe toată lumea a paralizat-o 
banii...alţii gîfiie de bani şi alţii gîfîie de necazuri. 

A.: Şi s-a schimbat şi sărbătoarea asta din cauza banilor ? 

înainte dura trei zile. 

D-nul I.: înainte erau toţi la acelaşi nivel pe cînd 
acuma...Cine-şi mai permite să cumpere o bere la sticlă că-i 
20 de mii, o halbă de bere-i 15 mii şi dacă mai vine şi altul la 
tine cu ce-1 serveşti, nici peşte nu...vine la frate, la soră, la 
mamă.. .nu mai este puterea de cumpărare. 

A:. Nu, dar oricum lumea poate să petreacă. Măcar să se 

bucure cînd sînt sărbătorile astea. . 

D-nul I.: Să vă dau un exemplu. înainte de Paşte era 

lume.. .acuma doi-trei ani dar şi înainte. Dacă te dezbrăcai gol, 
nu te vedea nimeni. La crîşmă.. .două-trei familii dar chelnăriţe 
vreo zece (Paştele ăsta), a mai angajat, a crezut că are vînzări 

dar nimic. Şi atunci care-i binele ? 

D-na I.: Numai de hram era lume multă. Totu-i 

scump...păi a ajuns o bere 15 mii — o halbă de apă ? 

G: înainte toată lumea dădea o găină, ceva şi se făcea 

hram. Acum cine mai dă ? 

D-na I.: De hram, da. Acum s-a sponsorizat - S. [acelaşi 

patron amintit mai sus], 

C: Şi tot aşa s-a făcut ? 

D-na I.: Da, s-a făcut frumos anul ăsta - cu artificii, în 
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comună s-au dat mici, bere. 

D-nul I.: Cu concursul primăriei - concurs numa’. 
Primăria numai cu vorbe. 

A.: Oamenii nu mai au de unde să dea ei pentru 
sărbători? 

D-na I.: Nu se descurcă. 


Mulţumesc colegilor mei de la Masteratul de Antropologie Culturală 
(promoţia 2002-2004), SNSPA, pentru transmiterea interviurilor 
realizate la Sfântu Gheorghe în vara lui 2003. 
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